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—  Συνέχεια Διτό τό προηγοίμβνο—

"Αλλά νά πού τά βάσανα τοΟ δυ
στυχισμένου Φραγκίσκου δέν τελείω
σαν ώς έδώ. Μόλις ό μ ικρές ήπιε 
λίγο άπό τό δγρδ πού ήταν στό δο
χείο  τό άφησε πάλι κατά γη ς κάνον
τας φοβερές γκριμάτσες.

Τί είχε λοιπόν πάθει ;
Τίποτε, μόνο πού τό δο
χείο  δέν ε ίχε  νερό άλλά 
γάλα ζυγισμένο, πράμμα 
θαυμάσιο γ ιά  τήν χώνευση 
άλλά πού άπό τήν άλλη 
μεριά Ιχ ε ι δυσάρεστη γεδ- 
σι γ ιά  δσους δέν τό έχουν 
συνηθίσει.

Τό περιστατικά αύτό έ 
κοψε τήν δρεξι τού Φ ραγ
κίσκου. Ή  ζημιά  δμως 
δέν ήταν μεγάλη, γιατί 
ή  πιατέλλα, ήταν σχεδόν 
άδεια.

Ά φοδ τά παιδιά  τε
λείωσαν τό φαί .τους έτοι- 
μάστηκαν νά γυρίσουν πά 
λι στήν προτερινή τους 
θέσι καί νά ξανακοιμη- 
θοδν. Έ ξαφ να  δμως ό 
Ά λ ή ς  βέν Ά μά ρ  πετιέ- 
τα ι άπάνω, τ’ άρπάζει τά 
δυστυχισμένακαί τά πετά- 
ει.έξω, κλείνοντας ύστερα 
καλά τήν π ίρτα .

Ποδ νά φαντασθοΰν οί τρεις μ ι
κροί τέτοια περιποίηση. Δέν ήξεραν 
τ ί νά ποϋν σάν είδαν τόν κύριο Ά λ ή  
βέν Ά μά ρ  ν’ άγριευη έξαφνα τόσο, 
ένώ ώς έκείνη τήν ώρα καθόταν 
ήσυχος καί φαινόταν σάν νά μήν τόν 
ϊνοιαζε καθόλου γ ιά  τήν παρου
σία τους.

Ε κ ε ίν α  τά κακόμοιρα, δταν βρέ
θηκαν Ιξ ο , ζάρωσαν ' μπρός στήν 
πόρτα μή ξέροντας τί νά κάνουν.

Εύτυχώς πού ή νύχτα ήταν λαμ
πρότατη καί ζεστή κ Γ  Ιτσι άπο- 
φάαισαν νά κοιμηθούν δπως, δπως.

Έ πλάγιασαν λοιπόν χάμου στό γυ
μνό χώμα, καί έκεί πού τά έπαιρνε 
ό δπνος, άνοίγει σ ιγά σ ιγά ή  πόρτα 
κΓ ένα χέρι τούς-ρίχνει ένα παλιό 
χα λ ί.

Ή  καλήΟ ύρίδα, άφοδ δέν τά κα- 
τάφερε yá πείση τόν άγριο άντρα της

νάμήν διώξη τά παιδιά, 
τούς έρριξε τό χαλί I- 
κείνο γ ιά  νά τ’ απλώ
σουν καί νά κοιμηθούν 

σ’ αύτό κΓ δχ ι κατάχαμα στή γή.
Σέ λίγο οί τρεις μικροί κοιμόν- 

ταν σάν νά βρίσκονταν ξαπλωμένοι 
στό πιό μαλακό καί άναπαυτικό 
κρεββάτι.

Μιά ώρα δμως δστερα & Γιάννης 
ξύπνησε άπό τά βογγητά τοδ Φ ραγ
κίσκου.

—  Τ ί έχεις, Φραγκίσκο, τόν ρώ
τησε αιγά-σιγά, μήπως είσαι άρ
ρωστος ;

— "Οχι· μόνο πού .δέν μπορώ νά 
κοιμηθώ, είπε ό Φραγκίσκος. Δέν 
ξέρω τί έχω ' είναι σάν νά μοδ κεν
τούν χιλιάδες βελόνες δλο μου τό 
κορμί καί σάν νά περπατοδν στό. 
πρόσωπό μου ζωύφια.

—  Καλέ τ ί λές, θά όνειρεύεσαι. 
Κοιμήσου καί δέν είναι τίποτε.

Ά λ λ ά  πρίν τελειώση τό λόγο του 
άρχισε κ ι5 αύτός νά αισθάνεται τό 

Εδιο.’Απ’ τήν άλλη μεριά 
ξύπνησε κ ι’ ό Μ ιχαλάκης 
μέ τό ίδιο  παράπονο.

—  Μά τί τρέχει ; είπε 
ό Μ ιχαλάκης κλαίγοντας. 
Δέν βαστώ π ιά  μοϋ φαί
νεται σάν νά μέ τσιμποδν 
χιλ ιάδες ψύλλοι.

—  Μπά, είπε ό Γιάν
νης, δέν άξίζει τόν κόπο 
νά παραπονιέσαι γ ιά  τούς 
ψύλλους. Οί ψύλλοι δέν 
τρών.

Ό  Γιάννης ε ίχε  δίκιο· 
ήσαν ψύλλοι, άλλά τί ε ί
δους καί πόσοι!

Γιά νά πάρη κανείς κά
ποια Ιδέα τί πράγμα ήταν, 
θά έπρεπε νά ταξιδέψη σ ιά 
μέρη Ικείνα, άλλοιώς ε ί 
ναι τών άδυνάτων, άδύνα- 
το νά τό φαντασθή. ΓΓ 
αύτό οί τρεις μικροί ε ί

δαν κΓ έπαθαν όλόκληρη τή νύχτα.
Τί νάκαναν δμως ;
Ό  Γιάννης κάνοντας πολύ σωστά 

έβγαλε τά  ροδχα του καί τά  έτίναξε 
καλά,-άφοδ δέ έβοήθησε κα ί τ ’ Α
δέλφια του νά κάνουν τό ίδιο, άλλα
ξαν τόπο καί πήγαν κα ί ξάπλωσαν 
λίγο μακρύτερα. .Έ κεί ήσύχασαν κά
πως κΓ ένας ύπνος γλυκύτατος τούς 
έκανε νά ξεχάσουν καί τούς ψύλλους 
καί τά τσιμπήματα τους.

Κ ΕΦ Α Λ Α ΙΟ Ν  ΚΑ'
Τό λιο *τάρι τον Β ον Ί ζ ίΙ

Τά π α ιδ ιά  ξεκουράζονται πολύ 
εύκολα. "Ε τσ ι τά τρία παιδιά— τρεις

ουνθ) 
μβριά .,.
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άληθινοί ήρωες— ¿ξύπνησαν πριν ά- 
κόμη βγή δ ν^λιος, δλο ζωή καί δύ
ναμη, σάν νά μήν είχαν διόλου κα- 
κοπεράοει τή νύχτα.

*0 Γιάννη? είχε  δρεξη ν’ άρχί- 
σουν άμέσως κιόλας τήν πορεία τους 
γ ιά  νά (κερδίσουν καιρό. ’Από τήν 
άλλη μεριά δμως δέν ήθελε νά φύ
γουν χω ρίς νά εύχαριστήσουν τήν 
πονόψυχη νέα γ ιά  δβα καλά τούς 
Ικανέ.

Αποφάσισαν λοιπόν νά περι
μένουν ώς πού ν’ άνοιξη ή  πόρτα 
τής καλύβας, μδλο πού δέν είχαν 
καμμιά δρεξη ν' άντικρύαουν τά 
μούτρα τού εύγενέστατου κυρίου 
Ά λ ή  βέν Ά μάρ.

Σ Ι λίγο ή πόρτα άνοιξε κ α ί πρό
βαλε άπό αότή ή άγαθή Ούρίδα 
κρατώντας στόν ώμο της ένα σταμνί. 
Έ π ή γα ινε  σχό ποτάμι νά φέρη νερό. 
"Οταν πέρασε μπρός άπ ' τά παιδιά 
τούς Ιρριξε ένα σακκουλάκι μέ πα
ξιμάδια καί χουρμάδες.

Ό  Γιάννης μδλο πού δέν ήξερε 
πώς νά τήν εύχαριαχήση ,μιά καί 
δέν μιλούσε τήν γλώσσα της, προσ
πάθησε μέ διάφορα νοήματα καί 
σχήματα καί μέ τά μάτια του άκόμα, 
νά τής δώση νά καταλάβη τί ήθελε 
νά τής πή. Καί στ3 άλήθεια τδκανε 
τόσο καλά, πού ή Ούρίδα τδν κατά
λαβε.

'Α λλά ό Γιάννης ήθελε νά τήν 
ρωτήση καί πού πέφτει τδ Βού Τ- 
ζέλ. "Αρχισε λοιπόν νά λέη «ΒοΟ 
Ίζέλ , Βού Ί ζ έλ »  κ«1 νά δεϊχνη  μέ 
τό χέρι του κατά τό μέρος πού νό
μ ιζε  πώ ς θά ήταν τό βουνό.
• ( ’Ακολουθεί) κιμαν  α λ κ ιδ η ϊ

ΤΟΥ ΤΙΓΡΗ ΤΑ ΚΑΜΩΜΑΤΑ
—(Συν. άπό τό προηγ. καί τέλος)—
Ή  Φροσούλα στενοχωρέθηκε. "Ε 

χει γούστο νά τόν διώ χνανε.Έ πρεπε 
ό Τ ίγρης νά καταλάδη τδν κίνδυνο. 
Μά έκείνοςχαμπάρι δέν έπαιρνε.Ή  
θεία Κατίνα δλο καί μουρμούριζε : 
«Τό διάολο βάλαμε σπίτι μας, θά τό 
σπάσω στό ξύλο τό παλιόγατο».

Καί τότε ή Φροσούλα πήρε τήν 
ήρωΐκή άπόφαση νά τόν δείρη. Προ
τιμούσε νά τό κάνη έκείνη παρά οί 
άλλοι. Μπορεί νά τής τό σκοτώνανε. 
Ύποσχέθηκε ώστόσο νά τού τις δώ- 
ση γερές γ ιά  νά τόν συνετίβη. Καί 
κράτησε τό λόγο της. Τ ή ν  πρώτη 
φορά πού τόν είδε πάνω στό τραπέ
ζ ι, τοδπαιξε κάμποσες μ’ ένια ξύλο. 
Ό  Τ ίγρης θάρρεψε πώς το&καινε πα ι
γνίδια. "Α, μά δχ ι ! Έκείνηι δέν ά· 
στειευόταν. "Ο Τ ίγρης διαμαρτυρή- 
θηκε. «Νιάρρ, νιάρρ, τί συμπεριφορά

ήχανε αύχή ; Δέν τόν είχε  μάθη έ
τσι». Σούφρωσε τ 'α ύ τ ιά  του καί ζά 
ρωσε πάνω στό τραπέζι πεισματω
μένος.

Ή  Φροσούλα άγανάκτησε. «Τί 
άφιλότιμο γατί ήτανε τούτο ;» Τόν 
άρπαξε μέ θυμό καί τόν πέταξε χά 
μω. Μά έκείνος σάν τέλειος τζέντλε
μαν δέν κράτησε κακία. Άμέσως 
ήρθε καί τρίφτηκε ατά πόδια της κ ι’ 
άρχισε ύστερα τά  χοροπηδήματα 
προσπαθώντας νά φτάση τό ξύλο πού 
κρατούσε στά χέρια της. Τέτοια μα- 
κροθυμία τήν άφώπλισε. Στή στιγμή 
τά φτιάξανε πάλι.

Ή  ίδ ια  σκηνή έπαναλήφθηκε κ ι ' 
άλλες φορές. Ή  Φροσούλα κατάλα
βε πώς τό ξύλο της, καί τό πιό δυ
νατό άκόμα, δέν τό πολυλογάριαζε. 
Α γωνιζότανε λοιπόν νά τρέχη άπδ 
πίσω του καί νά προλαβαίνη τά . . . 
άτυχήματα. Φανχασθήτε χώρα χήν 
τρομάρα της, δταν τόν τσάκωσε μιά 
μέρα μέσα στό μπουφέ τής κουζίνας 
πλάι στά ποτήρια ! Αύτή ή Μαρία 
Ιφταιγε, πού τόν είχε  άφήσει άνοι- 
κτό. Εύτυχώς πού ή Φροσούλα πρό
λαβε τό κακό .Έ ξ άλλου κ ι5 ό Τίγρης 
περπατούσε άνάμεσα στά γυαλικά 
καί τά μπιμπελώ σάν βιρτουόζος ά- 
κροβάτης. Π αρ' δλες του τις τρέλλες 
δέν είχε σχό παθηχικό του ούτε μιά 
ζημιά.

Μιά μέρα' τόν χάσανε. Ψάξανε 
παντού σ ' δλα τά δωμάτια, κάτω 
άπδ τά έπιπλα, μά έκείνος είχε γ ί 
νει άφαντος. Ή  Φροσούλα βρισκόταν 
σέ άπόγνωσηι «"Αχ, μαμμά μου, π ά 
ει, Ιφυγε ! άχ, μαμμά μου, τόν ¿διώ
ξατε» κλαψούριζε συνεχώς κΓ Ιχυνε 
πικρά δάκρυα.

Ή  Μαρία τόν είχε  δή ώστόσο 
μ ιά στιγμή νά μπαίνη στήν κάμαρα 
τού μπαμπά. Γιά χιλιοστή φορά ψά-. 
ξανε κ ι’ έκεϊ, άλλά τού κάνου. Ώ ς 
κ ι’ ή μαμμά ένδιαφέρθηκε, άκόμα 
κι" ή  θεία Κατίνα γιά  τή μυστηριώ
δη έξαφάνιση. 'Ό τ ι χάθηκε τό γατί 
καμμιά άμφιβολία.Ά λλά π ώ ς; πότε;

— Μά έπιτέλους άνοιξε ή  γή  καί 
τό κατάπιε ; έκανε ή μαμμά άγανα- 
κτισμένη, κ ι’ άνοιξε τή ντουλάπα 
της νά κρεμάση Ινα φόρεμα. Έ κ ε ΐ 
μέσα 6 Τ ίγρης άμέριμνος κοιμότανε 
ύπνο βαθύ.

"Αλλο του. άκατανόηχο καπρίτσιο 
ήτανε νά κοιμάται κάθε βράδυ στά 
πιό άπίθανα μέρη καί διαρκώς άλ- 
λοΰ, Ά ς  τού ε ίχε  έτοιμάσει Ινα τό
σο ώραίο καλαθάκι ή Φροσούλα. Κά
θε πρω ί τόν βρίσκανε, πότε στό τζά
κι, πότε στό ψυγείο, ή τό μπουφέ. 
Μιά μέρα τόν άνακαλύψανε άπάνω 
στή βιβλιοθήκη.Κάποιο πρωινό ήρθε 
ή Μαρία σκασμένη στά γέλοια.

—  Κυρία ! έλάτε νά δ ή τε !
Τρέξανε δλοι στήν κουζίνα. Πάνω

στό μπουφέ κουλουριασμένος μέσα 
στήν άδεια φρουτιέρα κοιμότανε ό 
Τίγρης.

—  Μ’, αύτό π ιά  είναι άνυπόφορο 
ξέσπασε ή θεία Κατίνα. Σ έ λίγο θά 
τόν βρούμε καί σέ κανένα τζέντζερη 
μέσα. ΔέΥ μπορεί νά συνεχισθή αύτή 
ή  κατάσταση, θ ά  συχαίνεταινά φάη 
κανείς.

—  Α λήθεια  καταντάει βάσανο, 
συμφώνησε κΓ ή μαμμά.

Ή  κατακραυγή ήτανε γενική . Ί ί  
Φροσούλα τά χρειάστηκε. Αύτή τή 
φορά δέν γλύτωνε. Πού νά φαντάζε
τα ι κάθε φορά τί νέα άνοησία σοφι
ζόταν δ Τ ίγρ η ς ' καί νά τήν προλα- 
δαίνη. Ή  ψυχή της σφίχτηκε. Πήρε 
τό χρυσό της γατί άγκαλιά καί κά- 
θησε σέ μιά γωνιά νά κλάψη μέ τήν 
ήσυχία της.

—  Μά Τ ιγράκι μου, δέν καταλα- 
βαίνης λοιπόν τί θά πάθης;

— Ρόν, ρόν, ρόν. . .
—  Δέν βλέπεις μ’ αύτές τ ις  τρέλ

λες σου πώς θά σέ πετάξουνε σχό 
δρόμο καί τί θά κάνω Ιγώ  ή κακο
μοίρα ;

—  Ρόν ρόν, ρόν ρόν. . . συνέχισε 
έκείνος, άπαθής καί μακάριος.

Καί μιά στιγμή πού ή Φροσούλα 
άκουσε τή θεία Κατίνα νά λέη .· «νά 
τό βάλουμε σ3 Ινα σακκί», δέν βά· 
στηξε. Ά ρ χ ισ ε  νά κλαίη μ5 άναφυλ- 
λητά. Ό  Τ ίγρης παραξενεύτηκε. 
’Ανέβηκε στόν ώμο της νά τή  δή 
καλλίτερα. Τ ί Ιπαθε λοιπόν καί κου
νάει Ιτσι τδ κεφάλι τ η ς ; Μπά ! κ α ι
νούργιο παιγνίδι σίγουρα. Α ρ χ ίζε ι 
νά τή χτυπάη μαλακά στό μάγουλο 
μέ τό πόδι του. Ή  Φροσούλα χαμό- 

“γελάει άνάμεοα στά δάκρυα της. Έ 
ξαφνα τής ήρθε μ ιά ιδέα. Ά ν  κά
νουνε πώς τόν διώχνουνε, θά τόν πά- 
ΡίΙ γρήγορα νά πάη στήν κυρά Λένη. 
Έ κ είνη  λατρεύει τά γατιά. Γ ιά  χκ- 
τήρι τού Τ ίγρη θά κρατήση καί τή 
Φροσούλα.

Τό μεσημέρι, πηγαίνοντας στήν 
τραπεζαρία ή  Φροσούλα άκουσε τή 
μαμμά νά λ έ η : «Αύτό τό παιδί Ιχ ε ι 
τρέλλα μέ τό γάτο του. Τή λυπούμαι 
νά τής τδ στερήσω». Κ ι’ 6 μ πα μπά ς: 
«"Όλα τά γατάκια Ιτσ ι κάνουνε. "Ά
μα μεγαλώσουν ήσυχάζουνε».

Τ ί χ α ρ ά ! Ή  Φροσούλα Ιτρεξε νά 
πή  στόν Τ ίγρη τό χαρμόσυνο νέο. 
Ε κείνος κοιμότανε. Μεσάνοιξε ΐά · 
μάτια του τεμπέλικα καί τεντώθηκε 
μ’ άδιαφορία : «Ά μ° κάτι ήξερε έ
κείνος καί δέν σκοτιζόταν. Τδλεγε 
της Φροσούλας, μά έκείνη είχε  δρεξη 
γ ιά  κλάμματα. . .».

ΜΑΙΡΗ ΠΕΛΑΓΗ
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ΑΘ ΗΝΑΤΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

ο  π α γ ο ε
’Α γ α π η τ ο ί  μ ο ν ,

 1 ΥΤΕΣ τις  ήμέρες,· μέ τή με
γάλη ζέστη— πριν φυσήσουν 
έννοείται τά νόσο δροσερά

1----------1 μελτέμια, πού φέτος μάς ά-
νακούφισαν κάπως νωρίς —  σημειώ
θηκε έλλειψη πάγου. Έ ,  φυσικά, δ
ταν κάνη τόση ζέστη, δλοι, κ ι’ οί 
φτωχότεροι, άγοράζουν πάγο, κ ι5 ή 
ζήτηση ύπερβαίνει τήν προσφορά, 
δηλαδή τά Ιργοστάσια δέν βγάζουν 
δσο πράγμα χρειάζεται. Κι" δσοι δέν 
έβρισκαν, ¿φώναζαν: « Ά  ί δέν δπάρ- 
χει πάγος ; Μά τί γίνεται ; Καί πώς 
μπορούμε νά ζήσουμε, καλοκαίρι 
καιρό, χω ρίς πάγο ; Δυστυχία ! ά· 
πελπισ ία!»

Αύτά τά φώναζαν προπάντων οί 
νεώτεροι, πού έχουν συνηθίσει «νά 
ζοΰν μέ πάγο» άφότου γεννήθηκαν. 
Οί πρεσβύτεροι δμως ήταν πιό καρ
τερικοί. Δέν θεωρούσαν τήν έλλειψη 
τόσο μεγάλο δυστύχημα, θυμούνταν 
τά  παλιά τους, δταν ό τεχνητός πά
γος ήταν άκόμα άγνωστος, κ ι’ δπως 
τότε, έβαζαν τό χλιαρό νερό τής 
βρύσης σέ κανένα πήλινο κανάτι καί 
περίμεναν ύπομονητικά νά κρυώση. 
Κ ι’ έλεγαν στούς νεώτερους :

—Έ  ! τ ί κάνετ’ Ιτσι ; Πώς ζή- 
σαμε μείς τόσα χρόνια χω ρίς παγο
ποιεία  καί ψυγεία ; Υποθέσετε πώς 
δέν έφευρέθηκε άκόμα δ τεχνητός 
πάγος καί συμμορφωθήτε.

Οί πρεσβύτεροι είχαν καί δίκιο 
καί άδικο. Δ ίκιο, γ ια τ ί ζή βέβαια 
κανείς καί χωρίς πάγο, πού μπορεί 
νά τόν άντικαταστήση μέ πολλά τε 
χνάσματα. Ά λ λ ά  κ ι’ άδικο, γ ια τ ί 
άμα είναι κανένας συνηθισμένος σέ 
μιά" κατάσταση, δύσκολα δέχεται άλ
λη, χειρότερη, πού τόν βρίσκει ξα
φνικά, άπροετοίμαστο. Τόν παλιό 
καιρό, βλέπετε, ή κατάσταση ήταν 
σταθερή, μόνιμη, κ ι3 οί άνθρωποι 
έπαιρναν τά μέτρα τους καλά. Γ ιά  
νά πίνουν κρύο νερό, κατασκεύαζαν 
τά π ιό  λεπτά , τά π ιό  πορώδη πήλι
να κανάτια—πήγαινε νά βρής τώρα! 
— πού τά κρεμνοΰσαν γεμάτα στόν 
άέρα, πολλά στή σειρά, ή τά τοπο
θετούσαν άπλώς οτύ φ ρέακο, καί σέ 
λίγο τό νερό, δσο Ιμενε μέσα, γιατί 
μεγάλο του μέρος ξέφευγε άπό τούς 
πόρους τοΰ κανατιού, ήταν κρύο σάν 
τού πηγαδιού. "Η τό έβαζαν σέ κα
λά κλεισμένες μποτίλλιες καί τ ίς Ιρ -  
ριχναν στό πηγάδι, δπως καί τά 
καρπούζια, τά  πεπόνια, τ ΐγγούρ ια  
κ ι’ δ ,τι άλλο'στερεό φαγώσιμο ήθε
λαν νά τό κρυώσουν. Τόν παλιό κ α ι
ρό, τδ πηγάδι ήταν τό ψυγείο.

Ναί, άλλά παγωτά, γρανίτες, π α 
γωμένες κρέμες, δέν έκαναν ; Π ώ ς; 
έκαναν κ ι’ άπ’ δλ’ αύτά ! Ά ν  δέν 
είχαν τεχνητό πάγο, είχαν φυσικό: 
τό χιόνι, ά π ’ τ ις  κορφές τών ψηλών 
βουνών, πού χειμώνα-καλοκαίρι ε ί
ναι χιονοσκεπασμένες. Στήν Α θήνα, 
κατέβαζαν χιόνι άπό τήν Πάρνηθα, 
ή κουβαλούσαν κι" άπό μακρύτερα 
μέ κα ΐκ ια  καί κάρρα. Στήν πατρίδα 
μου, τή Ζάκυνθο, έφερναν χιόνι άπό 
τόν Αίνο, τό βουνό τής γειτονικής 
Κεφαλλονιάς.

Καί θυμούμαι άκόμα— ήμουν τότε 
πα ιδ ί — τή χαρά μου, τή χαρά δ- 
λων, δταν, μέ τις πρώτες ζέστες, 
έφτανε τδ πρώτο φορτίο καί τά  ζ α 
χαροπλαστεία έπρόσφεραν τά πρώ
τα  παγωτά— δχι βέβαια κασάτα, άλ
λά μόνο κρέμα, λεμόνι, βύσσινο, βε* 
ρύκοκο, φράουλα, κ ι’ αύτά πάλι δχι 
πολύ στερεά, πηχτά, σάν τά σημε
ρινά τού πάγου, άλλά κάπως άναλυ- 
τά, δχι δμως λιγώχερο- γ ιά  μας «τερ
ψιλαρύγγια» (λέξη τής έποχής). Κ ι ' 
άκόμα θυμούμαι πώς τήν ξύλινη σά 
βαρελάκι παγοτιέρα, τά ζαχαροπλα
στεία, γ ιά  ρεκλάμα, τήν τοποθετού
σαν άπέξω, κ ι’ Ιπειδή ήταν τυλ ιγ

μένη, γ ιά  νά μή λυώνη μέσα τό χ ιό 
νι, μέ πολλά βρεμμένα πανιά σά 
σπάργανα, ένας γούστόζος Ζακυνθι- 
νός τής παρέας μας, δ περίφημος 
Σωκράτης Ζερβός, τήν έλεγε. . .  δρά
κου : « Έ ,  βγήκε κ ι3 ή δρακού. Καί 
τού χρόνου !»

"Ολα λοιπόν τά είχαμε τότε καί 
χω ρίς τεχνητό πάγο. Έ ν α  μόνο δέν 
είχαμε : ψυγεία. Ούτε στά σπίτια, 
οδτε στήν άγορά ύπήρχε τέτοιο 
πράγμα (τδ χιόνι δέν έφτανε παρά 
μόνο .γιά. τά ζαχαροπλαστεία καί τά 
καφενεία), κ ι3 είμαστε δποχρεωμέ- 
νοι νά τρώμε δλα τά πράγματα φρέ
σκα, άφού δέν ήταν τρόπος νά δια
τηρούνται, Ικτός δν ήταν παστά, ξε
ρά, κονσέρβες ή κομπόστες. Ά λλά  
νά σάς πώ, καλύτερα! Γ ια τί σήμε
ρα, μέ τά  ψυγεία τής άγοράς, τά 
τρώμε δλα μπαγιάτικα , διατηρημέ
να, κα ί'πολλές φορές τόσο άσχημα, 
πού άντί νά τά φάμε, τά πετάμε, 
μαζί μέ τά  λεφτά πού δώσαμε γ ιά  
νά τάγοράσουμε. Τ ί τά θέλετε! κάθε 
Ιφ εύρεση ,κΓ ή  π ιό  εύεργετική, δπως 
τού τεχνητού πάγου, Ιχ ε ι πάντα καί 
τά κακά της.

Σ ά ς  ά ο τ ιά ζ α μ α ι  Φ Α ΙΔ Ω Ν

ΤΟ ΜΑΓΕΜΜΕΝΟ ΡΟΔΟ
ΑΝΑΓΝ2ΣΜΑ ΓΙΑ ΜΙΚΡΑ ΟΑΙΛΙΑ

1.
Μ ι« φορά κ ι3 εναν καιρό, ή ιαν  ένας γέρος βασιλιάς που είχε Ινα  γιο 

κ ι1 εναν άνιψιό. Τό γ ιό  του, πού ήταν φυσικά κ ι’ δ διάδοχος, τόν ελεγαν 
Ζόρικο' χόν άνιψ ιό του χόν έλεγαν Φλωράκη. Κ Γ δσο άσχημος, κακός,

αψήφιστος, χασομέρης 
ήταν ό Ζόρικος, τόσο 
όμορφος, καλόκαρδος, 
φιλότιμος, εργατικός ή 
ταν 6 Φλωράκης. Α υ
τός παράστεκε τό θείο 
του χό βασιλιά καί τόν 
βοηθούσε σέ δλα, ενώ δ 
ξάδερφός του έτρωγε, 
έπινε, γλεντούσε δλη νύ
χτα μέ χασομέρηδες σάν 
κι’ αυτόν, καί κοιμόταν 
δλη μέρα.

Ό  λαός μισούσε τόν 
Ζόρικο κΓάγαποΰσε τόν 
Φλωράκη. «Αυτός, έλε
γε, έπρεπε νδνα ι δ δ ιά 
δοχος, νά τόν έχουμε 
αδριο βασιλιά, όχι δ  άλ
λος». Τ ά  λόγια αύτά τοΰ 

λαού έφτασαν μ ιά μέρα στ3 αίιτιά τοΰ Ζόρικου, καί, νομίζοντας πώ ς δ ξά
δερφός του ραδιουργούσε γ ιά  νά τοΰ πάρη τό θρόνο, Ιγ ινε  π ίρ  καί μανία.

—  Π οΰ είνα ι νά τόν σφάξω, νά τόν πετσοκόψω, νά  τόν κάμω κιμά ; 
φώναζε μέ τό σ π α θ ί του στά χέρια γυμνό.

0 1  παλατιανοί, πού κΓ αυτοί άγαποΰσαν τόιν Φλωράκη, τόν έκρυψαν 
γ ιά 'ν ά  μή τόν σκοτώση δ  Ζόρικος, καί σ’ αύτό·ν εϊπαν πώς Ιφυγε τάχα 
γ ιά  νά κρυφτή στόν Π ύργο τής Μοναξιάς. Κ Γ εν<φ δ Ζόρικος έτρεχε σ3 I-
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κείνον τον Πύργο νά τόν βρή, 6 Φλωράκης βγήκε άπό τόν κρυψώνα του 
και παρουσιάσθηκε στο βασιλιά.

— Θειε μου, ιοΰ είπε, 6 ξάδερφός μου θέλει νά μέ σκοιώση, γιατί 
νομίζει πώς τον ραδιουργώ. Ξέρω καλό σπαθί, κι’ δν ήθελα, μπορούσα 
νά παραβγώ μαζί του καί, άντι νά με σκοτώσγι Ικεΐνος, νά τόν σκοτώσω 
Ιγώ. Δέν το κάνω όμως, γιατί <5 Ζόρικος είναι γιός σου κι* αυτός πρέπει 
μια μέρα νά σέ διαδεχθή. Προτιμώ λοιπόν νά δώσω τόπο στην οργή καί 
νά φΰγω από τό βασίλειο τούτο. Δός μου την ευχή σου· Δέ θέλω αλλο 
σύντροφο από τό καλό μου άλογο. Θά πάω δπου μέ βγάλτ) ή άκρη' μόνο 
θά κοιτάζω πάντα νά κάνω οπου πάω τό καλό, νά ύπερασπίζουμαι τούς 
άδυνατους πού άδικούνται, καί νάνακουφίζω εκείνους πού ύποφέρουν.

Ό  γέρο-βασιλιάς, πού δγαπούσε πολύ τόν Φλωςάκη καί φοβήθηκε 
μήν τόν σκοτώση ό κακός Ζόρικος, τού εδωσε, αν καί μέ- μεγάλη του λύ
πη, την άδεια καί την εΰχή πού τού ζήτησε. Κι° ό Φλωράκης καβαλλίκεψε 
τό καλό του α?ι'ογο κι’ έφυγε.

('Α κοΙουϋεΐ) Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

h  m  

Π ρ ί Γ Ν Η  Π Ι Σ Σ Α
ΜΙίΙΣΙΟΙΉίΜ m  F. Β ΒUIBETΤ

—Συνέχεια  Από τό προηγούμενο—
—  Είναι μιά γυναίκα έξυπνη, άλ- 

λά πολύ έπιπόλαιη, είπε, πού ήταν 
ΙνΘουσιασμένη πού μπόρεσε ν’άπαλ- 
λαγή μ’ αύτό τόν τρόπο άπδ· τό πα ι
δ ί πού μέ τό fiáyoro τού πατέρα του 
Ιμενε χω ρίς κανένα πόρο ζωής. Αδ- 
τοΟ τού είδους οί γυναίκες δέν 
σκοτίζονται καθόλου γ ιά  τό 
μέλλον τών δυστυχισμένων αδ- 
τών π α ιδ ιώ ν  δέν σκέπτονται 
παρά μονάχα ότι τούς είναι 
βάρος. "Οσο γ ιά  τούς θετούς 
γονείς τής μικρής, έφυγαν χω 
ρίς ν ' άφήσουν ίχνη.

—  "Οπότε δμως μιλάς γ ι ’ 
αδτό τό ζήτημα, λές πάντα : 
έ  ά ν τό πα ιδ ί είναι αύτό πο ύ 
γυρεύουμε. Πάει νά πή λοιπόν 
δτι δέν είσαι διόλου βέβαιος.
ΜοΟ φαίνεται πώς δπάρχει 
κάποια διαφορά στό όνομα, 
έτσι δέν είναι ;

—  Ή  κυρία Πασκάλ πρό- 
φερε πάντα Κάρηβ καί όχι 
Κρήβ, μά ίσως νά Ικανέ λάθος στήν 
προφορά. "Ολες οί άλλες λεπτομέ
ρειες συμφωνούσαν άπολύτως : ήταν 
!να κοριτσάκι, όρφανό άπό μητέρα 
πού τήν είχε  βάλει έσωτερική ό π α 
τέρας τη ; Αξιωματικός στίς ‘Ινδίες, 
¿ όποιος πέθανε ξαφνικά άφοΟ έχα
σε δλη του τήν περιουσία.

Μονομιάς ό κ. Καρμίκαελ σταμά
τησε σάν νά τού ε ίχε  περάσει μιά 
καινούργια Ιδέα άπό τό μυαλό του.

—  Είσθε άπολύτως βέβαιος δτι τό 
πα ιδ ί τό είχαν βάλει Ισωτερικό σέ 
γαλλικό σχολείο; Γιατί νά τό βά
λουν σέ σχολείο τοΟ Παρισιο® ;

—"Αγαπητέ μου φίλε, άπιάντηαε 
μέ άπερίγραπτη π ίκρα στή φωνή 
του.ό κ. Κάρισφορδ, δέν ε ίμαι βέ-

βαιος γ ιά  τίποτε. Δέν Ιγνώρισα πο ' 
τέ μου ούτε τό πα ιδ ί, οδτε τή μ η 
τέρα του. Ό  Ράλφ Κρήβ κ ι ' ίγώ  
είμαστε παλιοί φίλοι τού σχολείου 
καί δέν είχαμε,ξαναι'δωθεϊ άπό τήν 
ήμέρα πού τελειώσαμε τίς σπουδές 
μας, ώ ; τήν ήμέρα πού συναντηθήκα
μ ε  στίς 'Ινδίες. 'Ομολογώ πώς αύτή 
ή ύπόθεση τών Αδαμαντωρυχείων μοΟ 
είχε  Απορροφήσει δλες μου τίς σκέ
ψεις· κ ι’ έκείνος ό ίδ ιος ε ίχε  άπό 
τήν πρώτη στιγμή πέσει μέ τά μού-

Νά διηγηθή  καμμιά συναρπαστική Ιστορία γιά  τή 
μακρυνή χώρα τής ζούγκλας* (Σελ. 314. στ. β ’.)

τρα σ’ αύτή τή  δουλειά κ ι’ Ιτσι καί 
οί δυό είχαμε χάσει τά μυαλά μας 
μ’ αύτό τό ζήτημα καί δέν μιλούσα
με γ ιά  τίποτε άλλο. Τό μόνο πού ή 
ξερα είνε ότι ή μ ικρή κόρη τού Ράλφ 
βρισκόταν έσωτερική σέ κάποιο σχο
λείο καί μάλιστα δέν Θυμάμαι κα- 
λά-καλά μέ ποιά ευκαιρία μοΰ τό 
άνέφερε αύτό τό πράγμα.

Καθώς μιλούσε τόν κυρίευε όλο 
καί μεγαλύτερη ταραχή, πράγμα 
πού συνέβαινε κάθε φορά πού Ανα
πολούσε τά περιστατικά τά σχετικά 
μέ τήν καταστροφή. Ό  κ. Καρμί
καελ τόν κοίταζε Ανήσυχος'· ήταν ά- 
παραίτητο νά τοδ ύποβάλη ώρι- 
σμένες σπουδαίες ¿ρωτήσεις, μά έ 
πρεπε νά τό κάνη μέ πολύ μεγάλη .

λεπτότητα καί ξεχωριστή φρόνηση.
—  "Ε χε ις  Ιδιαιτέρους λόγους νά 

νομίζης, ρώτησε, πώς τό σχολείο 
βρισκόταν στή Γαλλία καί όχ ι που
θενά Αλλού ι

—  Ν αί, Απάντησε ό κ . Κάρρισ- 
φορδ. Ή  μητέρα τής μ ικρής ήταν 
Γαλλίδα καί ε ίχα  Ακούσει τό δυστυ
χισμένο φίλο μου νά λέη πώς θά έ- 
πιθυμοΟσε νά είχε λάβει ή κόρη του 
γαλλική Ανατροφή' είναι λοιπόν πο
λύ Ιπόμενο νά τήν Ιβαλε έσωτερική 
στό Παρίσι.

— Έ ,  βέβαια, είπε ό Καρμίκαελ, 
είναι κάτι περισσότερο Από έπόμενο.

Ό  «κύριος άπό τίς  ’Ινδίες» Iσκύ
ψε τό σώμα του πρός τά έμπρός καί 
χτύπησε μέ δύναμη τό χέρι του στό 
ξύλο τής πολυθρόνας.

—  Καρμίκαελ, είπε, π ρ έ π ε ι  
νά τήν ßpör έάν ζή , κάπου θά βρί
σκεται. 'Εάν σήμερα δέν έχει ούτε 
οικογένεια ούτε περιουσία, αδτό ε ί
ναι άπό δικό μου φταίξιμο. Πώς θέ
λεις νά γίνω καλά, Ινόσψ Ιχω  Ινα 
τέτοιο βάρος στή συνείδησή μου; Αύ
τό τό ξαφνικό άλλαγμα τής τύχης 
στήν απόθεση τών Αδαμαντωρυχείων 
μ3 έκαμε πολυεκατομμυριοΟχο Από

τή μιά ήμέρα στήν άλλη καί 
ή κόρη τού δυστυχισμένου 
Ράλφ ίσως νά γυρίζη στούς 
δρόμους ζητιανεύοντας.

—"Ο χι, όχι, είπε 6 Κ αρ
μίκαελ. Η σύχασε, καί παρη- 
γόρήσου μέ τή σκέψη πώ ς τήν 
ήμέρα πού θά τήν ξαναβρής 
θά τής παραδώσης σχά χέρια 
της μιά περιουσία ήγεμονική.

— "Αχ, γ ιατί νά μήν Ιχω  
τό θάρρος νά μείνω Ακλόνητος 
στή θέση μου, δταν είδα τόν 
οδρανδ νά σκοτεινιάζή, συνέ
χισε ό κ. Κάρρισφορδ μέ τα
ραχή πού γινόταν 8λο καί πιό 
μεγάλη. Ε ίμ α ι βέβαιος πώς 
θά έδειχνα μεγαλύτερη ψυ

χραιμ ία άν είχα  βάλει μέσα σ’ αύ
τή τήν ύπόθεση μόνο τά  δικά μου 
χρήματα κ ι3 όχι καί ξένα. Αύτός δ, 
δυστυχισμένος ό Κρήβ μοΟ είχε  πα- 
ραδώσει καί τήν τελευταία του πεν
τάρα. Ε ίχε  ¿μπιστοσύνη σέ μένα καί 
μ3 Αγαπούσε πολύ. Πέθανε μέ τή,βε
βαιότητα πώς τόν ε ίχα  προδώσει =- 
γώ, ό Τδμ Κάρρισφορδ, πού στό 
σχολείο καθόμαστε μ αζί, στό ίδιο 
θρανίο. "Ω, πόσο θά μέ περιφρο- 
νοϋσε!

—  Είσαι πολύ αδστηρός γ ιά  τόν 
έαυτό σου.

—  Δέν κατηγορώ τόν έαυτό μου, 
γ ιατί κινδύνευσε νά ναυαγήση ή  I- 
π ιχείρησή μας, Αλλά γ ια τ ί δλιγο- 
ψύχισα. Τό έσκασα, σάν κλέφτης,
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σάν καταχραστής, γ ιατί δέν είχα  τό 
θάρρος νά πώ  στό φίλο μου πώς 
τούς ε ίχ α  καταστρέψει αδτδν καί τήν 
κόρη του.

Ό  καλός κ. Καρμίκαελ άκούμπη- 
σε προστατευτικά τό χέρ ι του στόν 
ώμο τού Αρρώστου.

— "Εφυγες γ ια τ ί ¿κείνη τή  στιγ
μή είχες χάσει τά λογικά σου, του 
είπε. Βρισκόσουν σέ παραλήρημα. 
Δυό μέρες μετά τή φυγή'-σου 'βρι
σκόσουν μέσα σ’ Ινα νοσοκομείο, δε
μένος μέ λουριά ¿πάνω στό κρεβδάτι 
σου μέ ένα δυνατό έγκεφαλικό πυ
ρετό. Αδτό μήν τό ξεχνάς.

— "£2 θ εέ  μου, έχανε ό Καρρι- 
σφορδ κρύβοντας τό πρόσωπό του 
στά χέρια  του* ναί, πήγα  νά τρελ- 
λαθ® άπό τό φόβο κι* άπό τήν Α
γωνία, Ιπ Ι βδομάδες ίλόκληρες δέν 
κοιμόμουν. Τή νύχτα, δπου έφυγα 
κρυφά άπό τό σπίτι μου, νόμιζα πώς 
μέ είχαν περιστοιχίσει ένα πλήθος 
τέρατα πού ούρλιαζαν Απαίσια καί 
μέ έδειχναν μέ τό δάχτυλο.

— Αδτό τά  έξηγεΐ δλα, είπε ό 
Κ αρμίκαελ.Έ νας άνθρωπος πού βρί
σκεται σέ παρόμοια κατάσταση δέν 
έχει εδθύνη γ ιά  τίς πράξεις του.

— Κ ι’ δτανπιά  συνήλθα, συνέχισε 
ό Κάρρισφορδ, κουνώντας τό κεφάλι 
του, ό δυστυχισμένος Κρήβ είχε κιό
λας πεθάνει καί θαφτεί άπό καιρό. 
Κ ι3 έγώ τά ε ίχα  ξεχάσει δλα. ’Ακό
μη καί τήν ύπαρξη τής κόρης του. 
Πολύ Αργότερα ήρθε στή μνήμη μου, 
μά καί πάλι έτσι έντελώς θαμπά, χω 
ρίς τίποτε τό ξεκαθαρισμένο. Καί 
τώρα άκόμη, δταν προσπαθώ νά θυ
μηθώ τίποτε τό σχετικό μ’ αύτήν, 
δέν μοΟ έρχεται τίποτε στό νοΟ. Κ ι3 
δμως δέν μπορεί παρά νά μού είχε 
π ε ϊ δλες τ ίς  λεπτομέρειες τ ίς  σχετι
κές μέ τήν κόρη του.

— Γιατί; έκανε δ Καρμίκαελ. Δέν 
ήταν άπαραίτητο. "Αν δέν κάνω λά
θος, δέν γνωρίζεις οδτε καί τό μικρό 
της δνομα.

— Ό  πατέρας της, δταν έκανε λό
γο γ ι ’ αύτήν, τής έδινε πάντα ένα 
πολύ περίεργο δνομα. Τήν έλεγε 
πάντοτε: ή μικρή μου πριγκήπισσα. 
Αδτά δμως τά καταραμένα Αδαμαν
τωρυχεία μάς είχαν άπορροφήσει καί 
τούς δυό μας σέ τέτοιο βαθμό ώστε 
δέν κάναμε καμμιά άλλη συζήτηση 
Ικτός άπ’ αδτήν. Κ αί δν άκόμη μοΟ 
είχε  ε ίπ εΐ τό δνομα τής κόρης του 
καί τό δνομα του σχολείου, τό Ιχω  
έντελώς ξεχάσει κ ι’ οδτε θά τό ξα- 
ναθυμηθώ ποτέ.

—Έ λ α , έλα, τόν καθησύχασε δ 
Καρμίκαελ. Νά είσαι βέβαιος πώς 
θά τό βρούμε τό πα ιδ ί, θ ά  έξακο- 
λουθήσωμε τΙς Ιρευνές μας γ ιά  νά

Ανακαλύψουμε τούς Αγαθούς έκείνους 
Σουηδούς τής κυρίας Πασκάλ. Ή  
ίδ ια  είχε κάποια άμυδρή ίδέα πώς 
κατοικούσαν στή Στοκχόλμη, θ ά  
πάω λοιπόν ώς τή Στοκχόλμη.

— "Α χ, άν μπορούσα κ ι’ έγώ νά 
ταξιδέψω, μέ πόση εύχαρίστηση θά 
έρχόμουν μ αζί σ ο υ ! φώναξε δ Κάρ- 
ρισφορδ. Μά έγώ είμαι Ινα άχρηστο 
κορμί, άξιο μονάχα νά κάθεται έδώ 
κοντά στή φωτιά, τυλιγμένο σέ γού
νες κα ί σέ κουβέρτες, κ ι’ δποτε κλεί
νω τά μάτια μου, άντικρύζω μπροστά 
μου τό γελαστό πρόσωπο τού δυστυ
χισμένου Κρήβ. Καμμιά φορά τόν 
βλέπω καί στόν ύπνο μου καί πάντα 
μού κάνει τήν ίδ ια  έρώτησι. Καί 
ξίρεις τί μέ ρωτάει, Καρμίκαελ;

— ”Ο χι βέβαια, Απάντησε ί  Καρ
μίκαελ. μέ χαμηλή φωνή.

— ΜοΟ λέει : «Τόμ, παλιέ μου 
φίλε, πού είναι ή κορούλα μου» ;

Ό Κάρρισφορδ σταμάτησε ξαφνι
κά καί έσφιξε, τό χέρι τού Καρμί
καελ.

—Θέλω,τέλος πάντων, νά μπορέσω 
νά τού Απαντήσω! φώναξε. Βοήθησέ 
με νά τήν βρώ! Σέ ικετεύω, βρές 
μου τ η ν !

ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ  ΙΓ ’
’Β  μικρή άΧήτισοα

’Εκείνο τό χρόνο δ χειμώνας ήταν 
έξαιρετικά βαρύς. Πολλές φορές ή 
Σάρα, δποτε έβγαινε Ιξω, χωνόταν 
ώς τόν άστράγαλο στό χ ιόνι πού 
σκέπαζε τους δρόμους· άλλοτε, τό 
χ ιόνι που άρχιζε νά λυώνη, Ανακα
τευόταν μέ τή  λάσπη καί γινόταν 
Ινα φρικτδ μ ίγμα παγωμένο καί 
γλυστερό πού ήταν άκόμη χειρότερο

κ ι’ άπό τό χιόνι, ή ή^δμίχλη ήταν 
τόσο πυκνή, ώστε τά φανάρια τών 
δρόμων ίμεναν άναφτά καί τήν ήμέ
ρα άκόμη καί τό Αονδίνον είχε  τήν 
ίδ ια  δψη πού παρουσίασε στή Σάρα 
έκείνο τό τόσο μακρυνδ Απόγευμα, 
δπου τό κοριτσάκι, μέ τό κεφάλι ά- 
κουμπισμένο στόν ώμο τού πατέρα 
της κυλούσε μέ τ ’ Αμάξι άνάμεσ* 
άπό τούς μεγάλους δρόμους τής πρω
τεύουσας. Τ ίς ,ήμέρες ¿κείνες τό 
σπίτι τής Μεγάλης Οικογένειας φ α ι
νόταν ξεχωριστά άνετο καί φιλόξενο 
καί άπό τό μεγάλο παράθυρο τοΟ 
γραφείου δπου βρισκόταν έγκατεστη· 
μένος δ «κύριος άπό τίς Ίνδίες»δια- 
κρινόταν ή λαμπρή άντανάκλαση τής 
φωτιάς πού Ιρριχνε φωτεινές άν· 
ταύγιες στούς τοίχους καί τίς κουρ
τίνες. Μά περισσότερο άπό δλες τίς 
άλλες έποχές ή  δψη τής σοφίτας 
ήταν πένθιμη καί παγερή. Ε ίχε  π ε 
ράσει π ιά  ή έποχή άπό τά λαμπρά 
ήλιοβασιλέμματα, άπό τ ίς  δπέροχες 
δύσεις καί .στή Σάρα φαινόταν πώς 
καί τά άστρα άκόμη είχαν χαθεί.

(■Ακολουθεί) γεω ργία  τα ρϊο υ λ η

ΜΥΘΟΙ ΠΡΩΤΟΤΥΠΟΙ

ΚΑΒΟΥΡΑΣ ΚΑΙ ΠΕΤΑΛΙΔΑ

Τ ή ράχη τήν καβουκωτή χτυπώ ντας 
τής ϋ ετα λ ίδ α ς , λέει ό Κ άβουρας γε

λώ ντα ς :
— Μά δέ σηκώνεσαι καί σύ νά  κοτνηθείς 
λ ιγ ά κ ι; σάν ψοφήσεις θ ’ αποκοιμηθείς 
γ ια  π ά ν τα ... τ ί κολλάς Ιτσ ι στό.βράχο;
— "Αν ήμουν τυχερή ποδάρια  ναχω , 
θ ά  μ’ Ιβλεπες... μά τώ ρ’ αν τώ-κουνήαω 
καί λίγο τό  καυκί μου, άν θάγυρίσω, 
μόσ’ στίς δαγκάνες σου, θαρρώ , θ ά  ξε-

[ψυχήσω.
(Σ β ιβά  Γ·) ΓΙΑΝΝΗΣ ΠΕΡΓιΑΛΙΤΗί

E IK O N E S  Π Α Ι ΰ Ώ Ν  Ε Κ  Τ Ο Υ  Φ Υ Σ Ι Κ Ο Υ

— Τ ί μαλακό στρώμα τό φρέσκο ά χ  υρο!
Άνβκοινώθ'η άπό τήν Ρ®ξελ4ντι<
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Ε Κ Τ Α Κ Τ Ο Ι  ΔΙΑΓΩΝΙΣΜ ΟΙ  
ΓΙΑ  Τ Ο  Κ Α ΛΟ ΚΑΙΡΙ

4 .— Διαγωνισμής Μεταφράοεως 
άπό τή ν  Ηα&αρεύονααν,

Ό  'Ε μμανουήλ Ρ ο ίδη ς  (1835—1904) 
ε ίνα ι ό μβγαλύιερος νεοέλληνας πεζό- 
γράφος ά π ’ δσους έγραψαν στήν κ αθα 
ρεύουσα. ’Ανάμεσα ατούς «Α θηνα ϊκούς 
Περιπάτους» του, υπάρχει κ Γ ίν α ς  που 
επ ιγράφ ετα ι «Τά ΰαΛοπωλεϊα». Σ ' αυ
τόν ο εύφυέοτατος συγγραφέας διαμαρ
τύρετα ι γιά  τήν καταληψη τώ ν π εζο
δρομίων από τ ις  υπα ίθριες έχθεοεις 
ιώ ν  υαλοπωλών—εκείνο τον κα ιρό—πού 
άφοϋ τ ις  περιγράφει, προσθέτει πώς 
τόση ε ίνα ι ή αγανάκτησή το υ , πού α
ναγκάζετα ι κάθε τόσο νά  κατεβαίνη 
ά π ό  τό πεζοδρόμιο στό δρόμο, ώστε 
töö έρχεται νά κλιοτσήση, ν ά  γκρεμί
ση καί. νά θρυμματίσει τή ν  πυραμίδα 
τώ ν γυαλιώ ν πού τόν  εμποδίζει, δέν τό 
κάνει δμ ω ς γ ια τ ί φοβάται τ ις  συνέπ ειες: 
πληρωμή αποζημίωσης, συνάθροιση 
γύρω του άγυιοπαίδω ν, μετάβαση στό 
Τμήμα μέ συνοδεία κλπ. Κι* έξαχο- 
λ ο υ θ ε ί:

«Τόν ακοίμητου τοΟτον π ό θ ο ν  μου 
άνέλαβε άλλος τις Αντί εμον  νά  ηλη- 
ρώση, καί χάρις ε ίς  αάτάν ήδυνή&ην 
νά  παρασταθω  ώ? Απλούς θ εα τή ? είς 
τήν πραγματοποίηοίν  τον . Οδτός ε ίχε  
τέσσαρας πύδας, δ ι’ &ν ήδυνήθη  ν ’ α- 
ποφ ύγη  τον πρα^τκοπήματο? τά? συ· 
νεπ εία ς. Π Ιήν  τώ ν λαχάνων, τών ε 
λαίω ν  «ατ τώ ν κεφαλών μόσχων Ματ 
αρνιών εχουσιν ο ι σ χ ί ίο ι  ίοιάζουσα» 
χ λ ίο ιν  κ α ι αράς τά  ΰα λικά. Ά ξ ιό π ι-  
οτοι φ υοιοδίφa t διηγούνται, o f t ετνχε 
νά  τδωαι τοιϋύτονς νά μεταχειρίζω ν- 
χαι ώ? εξευγενισμένοι ά νθρω π οι τά 
πρά  τώ ν ναλσπωλετων κατάλληλα πρός 
τούτο αγγεία. ’A M ’ οι ακώλοι τών 
Α θ η ν ώ ν , ό ήρω? τούλάχιοτονν τής na- 
ρούσης ιστορία?, δέν ε ίχε  φ&ιάοει άκό- 
μη είς  τοιοντον ΰψος π ο λ ιτ ισ μ ο ύ . Τήν 
περιέργειαν α ϊτού είχεν ελ.χύσει γ ι '  
μάντιον έν  δ π α ιθ ρ ίφ  βκθθσει κ ρυ
στάλλινου δοχεΓον έξ ¿πείναν τά  όποια, 
πληρούμενα ϋδατος, χρηαιμεύουσι πρδς 
ονντήρησιν κοκχινοχρύοονν άψαρίων. 
Τά ά ντικείμενον δ  μ α ς  ε ίς  τό  όποιον 
άσεέβλβπεν ήτο κάπως δυσπρόσιτου, 
ευρισκόμενον είς τά κέννρον διπλής  
ζώνης παντβίω ν εύθραύστων σκευών 
κ α ί (τ ι π λείονα  φέρον ¿ π ί τής κορυ
φή? αθτον. Τούτο δμως δέν ήρκεοε ν ' 
άπο&αρρύνη τόν ίπ ίμ ο ν α  σκύλο». Σ υ 
στέλλω» τά  μέλη δ ιά  νά κανέχη δοον 
τά δννατάν όλιγώτερον τόπ ον , οσφραι- 
νόμενος π ε ρ ί  αϋτάν πράς δεξιάν καί 
άριστεράν κ α ί θποκρινόμ ενο? τόν &■ 
διάφορον διαβάτην, κατώρ&ωσεν ( π ΐ  
t έλους, μ ετ' έπιτηδειόεητος Ίοπανής  
άκροβάτιδος, χορευούσης μεταξύ  ώών, 
νά εΐοδύση δ ιά  τώ ν « ίθ ρ α ίο τ ω ν  εκ ε ί
νων πραγμάτων, χω ρ ί?  ο ύ ίέν  αντών 
νά  συντρέψη ή π Sv νά  διαοείαη, μέχρι 
τον δοχείου, τον όπ ο ιο ν  α ΐ  ακτίνες 
ε ίνο ν  θαμβώ σει row? δφθαλμωΰ? τον. 
Τά εμ υρίοθη  τότε, Mat sügAv «δ ιό  
της άρεακείας τον, ύψωσε τ& βκέλΰς. 
’Αλλά κ α τ ’ εκείνην τήν ατιγμιήν άντή- 
χησβν άγρια κραυγή κ α ί ενωφανίσθη  
πρά  τής εισόδου τον καταντήματος 
χονδρή γυνή  επ ισείουσα φοβεφάν σκού
π α ν . Τά δυστυχές ζεδον, τά δ π ο ΐον  «Γ- 
χεν  έπ ιδε ίήε ι πρά  μ ικ ρ ό ν  τόσον θ α ν -

μαοτήν Ιπιδεξιότητα και φροντίδα  ν ’ 
άποφύγιJ π&οαν ζημίαν, τά ( χασε κ α ί  
π ε ρ ί  ονδενάς άλλου φροντίζων  ή  π ώ ?  
τ ά χ ισ τ α  ν ά  σ ω θ ή ,  έξώρμησεν εκ  τ ο ν  
ύαλίνου  λ α β υ ρ ίν θ ο υ ,  ά π ω θ ώ ν  δ ιά  τ ώ ν  
ό π ι σ θ ί ω ν  π ο δ ώ ν  τ ά  μεγάλο»  ίχ θ υ ο δ ο -  
χε ΐον , τά όπ ο ιον  κ α τ έ π ε σ ε  κ α ί  έ θ ρ α ύ - 
σ θ η  μ ε τ ά  πατάγου. ' Η  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή  
τ ό τ ε  ε π ή λ θ ε  χ ε ν ικ ή ,  δ ι ό τ ι  ε ί ς  τά ?  έ κ -  
θ έ σ ε ι?  ε κ ε ίν α ? ,π ρ ά ?  ο ι κ ο ν ο μ ία ν  τ ό π ο ν ,  
τ ά  π ά ν τ α  συνέχονται κ α ί  σ υ μ π λ έ κ ο ν 
τ α ι  ώ ?  κλάδοι π α ρ θ έ ν ο ν  δάσους. Φιά- 
λα ι, π ι ν ά κ ι α ,  φλντξάνια, ποτήρια  τ ο ν  
ν δ α τ ο ? , τ ο ύ  ο ί ν ο ν  κ α ί  τής μαστίχης, 
ε π ά ρ γ υ ρ ο ι σ φ α ίρ α « δ ιά  τ ο ύ ?  κ ή π ο ν ? ,  
ά ν θ ο δ ό χ α ι ,  π ν ^ ίδ ε ? ,  Α θ ύ ρ μ α τ α  κ α ί  
κομψοτεχνήματα  π α ν τ ο ια  κατεκυλί- 
σ θ η σ α ν  ώς καταρράχτης i n i  τ ο ν  λ ι θ ο 
σ τ ρ ώ τ ο υ , κ α ί  ¿X τής πρφ η ν στιλπνής  
έ κ θ έ σ ε ω ?  ο δ δ έν  άλλο άπέμεινεν ή  ά
μορφο» καί Ανίδεο» χάος συντριμ
μάτων.

*ΦωναΙ ήκούσ&ηοαν τότε εις  τ ά  βά · 
θ ο $  τον ίργααχηρίου. Ή  ν α λ ο π ώ λ ι?  
I δείρε τ ά  δ εκα ετά ? τ έ κ ν α ν  τ η ? , δ ι ό τ ι  
δ έ ν  ήγρύπνησεν ¿ n i  τ ώ ν  έ κ θ ε μ ά τ α » ’ , 
ά λ λ ά  μ ε τ ’  όλίγον  έ φ θ α σ ε ν  ό πατήρ, 
δατις βλέπω» τήν  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ν , ή ρ χ ισ ε  
ν ά  άέρη τ ή ν  γ υ ν α ίκ α .  Τ ά  κατ’ εμέ 
άνεχώρησα ικανοποιημένος, τ ρ ιβ ώ ν  τά ?  
χ ε ΐρ α ?  μ ο υ  M a t ε υ χ ό μ ε ν ο ?  8Í? δ λα ?  τά ?  
ε π ί  τ ώ ν  πεζοδρομίω ν ε κ θ έ σ ε ι?  δ ο λ ί 
χ ω ν  ό μ ο ία ν  τύχην καί ό μ ο ισ ν  σκύλον*.

Τ ί σδς λέει ή χιουμορισεική αύεή 
διήγηση; Δέν ε ίνα ι αμίμητη, θαυ μ ά 
σια ; Μόνο ή γλώσσα," ή  άσυνβίθισιη 
σήμερα, δυσχολΛύει τήν κατανόηση καί 
τήν απόλαυσή της. Λοιπόν, θ ά  τή με
ταφράσετε ! Σ α ς ζητώ  μιά  λογοτεχνι
κή μετάφραση αζή δημοτική  τή ς κα
θαρευουσιάνικης αύτής σελίδας τοΰ 
Ρο ΐδη . Νά ε ίν α ι βέβαια π ιστή , άλλά 
κ ι’ ελεύθερη όπου χρειάζεται, όπου 
δηλαδή ή συνθετικ ή  άρχαίζουσα γλώσ
σα πρέπει νά  γ ίνη  άναλντική, όπως 
είνα ι όλες οί νέες γλώσσες, έπομένως 
κ ι' ή νεοελληνιχή δημοτική. IV  αύτύ 
θάλλάζετε δχι μόνο τ ις  λέξεις, όσες 
δέν είναι δημοτικές, άλλά καί τή σύν
ταξη, όπου δέν είναι άπλή οό,ν τής δη
μοτικής. ’Ακόμα, θ ά  διαιρέσετε τό μ ο 
νοκόμματο κείμενο σέ παραγράφους, 
όπου νομίζετε πώ ς χρειάζεται, γ ιά  νά 
διαβάζεται εύκολώτερα. Καί τέλος, θά  
μεταχειρισθήτε τή  γλώσσα τώ ν δοκίμων 
δημοτικιστών λογοτεχνών — τού Sevo- 
«ούλου π .χ .— κι’ δχι ταλαμπουρνέζικα, 
τά ιδιωματικά, τά  μαλλιαρά, μερικών 
νεότερων.

5 .— Διαγωνισμός Φωτογραφίας, 
Θέμα : Είπόνες Ζ φ ω ν 6η τον φ υ · 

ο ιχ ο ΰ .

Β λέπετε τ ις  «είκόνες ζωών» πού δημο
σιεύω συχνά. Ε ίνα ι από φωτογραφίες. 
Λοιπόν, μιά τέτοια φω τογραφ ία θέλω 
νά κάμετε καί νά  μού στείλετε γιά  τόν 
Διαγωνισμό αύτό.

Σάς ά φ ή να  τήν ελευθερία νά  δ ια λέ
ξετε δ ,τι ζώο θέλετε, είτε  τετράποδο, 
είτε πουλί, είτε άλλο—κι Ί ν α  ψ άρι ά
ξαφ να τής γ υ ά λ α ς 'ή  τού γταλοθ δεν 
θάχε τό γούστο τ ο υ ;—κι’ είτε κατοικί
διο  , σκύλο, γάτα, άλογο, πετεινό, Ιν
διάνο, κόττα, παπαγαλο, γαϊδουράκι, 
γουρουνάχι, βώ δι, κουνέλι καί καθεξής, 
είτε άγριο, äv  πετύχετε κανένα λαγό, 
άσβό, κουνάδι, κόρακα κτλ,

K al λέγω Sv πετύχετε , γ ια τ ί ή φω
τογραφία πρέπει νά  τραβηχτή  ά π ά

κοντά, ώστε τό ζώο νά  ε ίν α ι άρκετά" 
μεγάλο καί νά  διακρίνουνται καλά όλες 
οί λεπτομέρειες προπάντω ν τού προσώ
που. ’Ε ννοείτα ι πώ ς δεν θ ά  πάρετε 
Ινα  μόνο ζώο ΐ} ενός μόνον είδους. 
Μ πορείτε, αν  θελετε, νά  πάρετε καί 
πολλά μ α ζί, καί διαφόρω ν ειδών. Τ ρ ία  
σκυλιά π .χ ., ή τρία  γατάκια ' Ιν α  γ α ϊ
δουράκι μ ’ έναν κόκκορα δϊπλα  του, ή 
μιά Αγελάδα' μ ’ Ινα  άλογο. Μόνο άν
θρω ποι νά .μήν υπάρχουν στή φω το
γραφ ία  σας, ούτε μεγάλοι, ούτε παιδιά. 
Τ ό  π ολύ -π ολύ  μπορεί νά  φαίνεται κα
νένας στό βά θος, άμυδρά.

Ταλλα τάφήνω  στό γούστο σας.
Ή  φω τογραφία σας — μ ιά  μόνη θά  

ατείλη ό κ αθένας — πρέπει νά  γραφή 
άπό πίσω τόν τίτλο  (τ ί παριστάνει κ ι’ 
άπό π ο ύ : ’Α γελάδες τής 'Α ττικής, κα
τσ ίκια  τού Ταΰγετού,παγώ νια  τού Βασι
λικού Κήπου κ τλ .), τονομά σας, τό 
ψευδώνυμό σας, άν  εχετε, τή διαμονή, 
τή  χρονολογία καί τήν ήλικία.

Ο ί λοιποί όροι, κοινοί γ ιά  όλους τούς 
’Ε κτάκτους Διαγωνισμούς, δημοσιεύθη- 
καν στό 35» φυλλάδιο. Στό έρχόμενο θ ά  
προκηρυχθούν άλλοι δυό Διαγωνισμοί.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ
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ΣΤΟ σημερινό φυλλάδιο δέν έχώρεσ» 
καβόλου Ιελ ίς  Συνεργασίας. Έ πρεπε, βλέ
πετε, νά δημοσιευτούν δυό τουλάχιστο χα- . 
λοχαιρινοί Διαγωνισμοί μέ άρχετά έκτε- 
νεΐς προκηρύξεις, κ ι’ άχόμα ν ' Αρχίση 
Απ’ «ύτή τή  σελίδα κ ι' ή 'Αλληλογραφία. 
Γιατί τά γράμματα τώρα είναι πολλά, 
πολλές κ ι’ οί Μικρές ’Αγγελίες, καί πρέ
πει νά οικονομώ χώρο γιά  τις Απαντήσεις 
μου. "Ετσι ή Σελίδα Συνεργασίας ή βά 
λιίψη ίλότελα — Ανάγκη ! — ή βά είναι 
περιωρισμένη' καί γ ι’ αότό μάλιοτα Θά 
σάς έσύσταινα νά μή μοδ στείλετε και
νούργιο κομμάτι, όσοι έχετε στείλει καί 
περιμένετε νά μάθετε τήν τύχη του, πρίν 
περάσουν 5υό μήνες. Γιατί έχω καί πολλά 
Ιγχεκριμένα, πού κι’ έγώ δέν ξέρω πότε 
θά δημοσιευτούν.

Καθώς βά είδες, Μ υγχάομζεν, οί κα
λοκαιρινοί Διαγωνισμοί προκηρύσσονται 
όλοένα* άλλά δέν μπορώ νά χάιιω καί 
Διαγωνισμό Σχαχιοθ όπως θα ήΗβλες, 
γιατί όλίγιστα παιδιά ξέρουν τό δύσκολο 
αύτό παιχνίδι. ’Επίσης δέν μπορώ νά !δ;ύ- 
οοι «"Ομιλο γραμματοσυλλεκτών τής Δια- 
πλάσεως». "Οποιος θέλει, χάνει συλλογή 
καί μονάχο; του.

θά πώ, Νυχτατράγονδα, τά συγχαρη
τήριά σου οτή Ροζελά»τια  καί τόν Πρό
μαχο  γιά τήν «άξια προαγωγή» τους σέ 
συνεργάτες. Είμαι σύμφωνη μέ 8σα μοδ 
γράφεις γιά  τό φίλο σου καί τού έστειλα 
λυοόχαρτο. Ό  ΆνανΙας είν ' Ιδώ κ ι' Ιτοι- 
μάζει δραστήρια τήν «Κυριακή» που . , , 
έπίχειται. Καλώς νά έλθης, χάρηχα πολύ.

Πολύ χαλός ό βαθμός σου, Μ ικρή Ά 
γνωστη, χι* εύχομαι τήν ίδια πρόοδο καί 
στήν Γ  Τάξη. Ό  Άνανίας σ’ εύχαριοτεϊ 
γ ιά  όσα γράφεις. Τό κομμάτι σου θά τό 
διαβάσω μέ τή σειρά του' γιά τό Κρυ
πτογραφικό οού είπα στό προηγούμενο.

Τρισκατάρατε, έλαβα τις 290 δραχμές 
καί τις διέθεσα κατά τήν παραγγελία σου. 
Πές στόν παλιό μου Ταρζάν πώς τόν εύ· 
χαριστώ πολύ, καί πώς μέ συγκίνηση διά
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βασα γράμμα του δστερ* Από τόσον καιρό, 
Ναι, όταν ήλθε οτήν πόλη σας δ κ. Φαί
δων ήταν Πάσχα καί τά περισσότερα Δια- 
πλασόπουλα έλειπαν. Έ τσ ι στερήθηκε τή 
χαρά νά γνωρίση ή νά ξαναϊδή τόσα πού 
έπιθυμοδοε, οάν .τόν Ταρζάν, τή Μαίρη 
Πάνου χαί σένα.

ΞανΦή S o ρφια ιοπούλα , αύτό, καθώς 
θά είδες σοδ ένέχρινα, χαί σο5 έστειλα 
τόν ‘Οδηγό. Μά ήταν καιρός νά μπής χαί 
στήν κίνηση Αφοδ είσαι παλιά σονδρομή- 
τρια. ΙΙολύ μοδ Αρεσε τό πρώτο οου γράμ
μα χι* έλπίζω νά μοδ Υράφης συχνά.

Ε ίδα, Σχυριανόπονλο  (Κ8), τ ί ώραΐα 
περνάς στό νησί σου. "Αν χαμμιά μέρα 
πιάοης πολλά ψάρια, στείλε μου χα ί μένα 
μέ τό.... άεροπλδνσ. Είδες τ ί γλύκα έχει 
χα ί τό ξερό ψωμί δταν είναι χανένας πει- 
νασμένος ; Ό  κ. Φαίδων συνεργάζεται τα 
κτικά μόνο στά «'Αθηναϊκά Νέα» καί ατό 
«θεατή»· ΑλλοΟ Ιχτάκτως. "Ό «Τηλέρως» 
τό σκηνικό του παιχνίδι, Αρεσε πολύ κι* 
Απ’ δλους σχεδόν τούς κριτικούς χαρακτη- 
ρίσθηχε νόστιμο, έξυπνο καί χαριτωμένο. 
Δυστυχώς, τό έδωσε γιά  δποστήριξη σέ 
μή συχναζόμενο θέατρο καί σέ θίασο όχι 
τόσο Αρτιο—μόνο ή πρωταγωνίστρια κ. 
Ή ώ ς Παλαιολόγου ήταν καλή—κ ι' ϊτσι 
δέν έκαμε έδώ πολλές παραστάσεις. Τώρα 
παίζεται στήν Πάτρα χαί κατόπι θά πα ι- 
χθή στό Βόλο, γ ιατί 6 θίασος Παλαιολό- 
γου, συμπληρωμένος, έφυγε γιά  περιο
δεία.

© ιαχό Αιαβολάκι ,  οί λύσεις σου δεχτές. 
Ε ίχες δίκιο πόδ Αργησες νά μοδ γράψης.

. Ποδ νά ο’ άφήσουν ίλ ες  αύτές ο! φασα
ρίες ! ΕΊχάριστε; δμως. Συγχαρητήρια γιά 
τό γάμο τής θεία; σου μέ τό δεκαπενθή
μερο γλέντι. Τώρα ποδ ήσύχαοες, θά μοδ 
γράφης συχνότερα.

Καί τά δικά σου, Μιράντα 2 τρ ο γγν · 
λη, δλα ώραϊα, δλα εδχάριστα, κ«ί προ
πάντων δ βαθμός οου,εύγε! “Αρχισεςλοι
πόν νά μαθαίνης χα ί ποδήλατο; Μά βέ
βαια ποδ ή νέα σου φίλη Μ πούλυ  είναι 
Διαπλασοπούλα. Τδνομά της, πού τό βλέ
πεις συχνά οτήν ’Αλληλογραφία μου, θά 
τό πήρες Ισως γιά ψευδώνυμο χαμμιΑς 
Αλλης.

Μυρωμένο Κ ρινάκι, χαίρω πού είσαι 
τώρα χαλά. Συγχαρητήρια γιά τήν Ιπιτυ- 
χία  σου στούς διαγωνισμούς χαί τόν ιδιαί
τερο έπαινο ποδ πήρε ή έκθεσή σου, ή 
καλύτερη τής τάξης. Εύχκριστ® ποδ φρον
τίζεις χαί γιά τή διάδοοή μου. Σοδ έ· 
στειλα τό 25 φυλλάδιο.

Πόσα βραβεία, Μύρτα Φλώρη, χα ίπό 
σα 30 στό ένδεικτιχό σου ! Μόνο τό 12 
στψ Μαθηματικά δχι τόσο ικανοποιητικό, 
Αφοδ μάλιστα Αλλες χρονιές έπαιρνες 19, 
καί μοδ φαίνεται παράξενο νάσαι καλή 
στήν "Αλγεβρα καί Λ  μήν καταλαβαίνης 
Γεωμετρία! Γενιχά, τό μεγάλο σοο αύτό 
γράμμα μ* εύχαρίστησε πολύ. 'Ανανέωσα 
τό ψευδώνυμό σου χαί σοδ έστειλα τό 21 
φυλλάδιο.

Τό ψευδώνυμο, Μνροβόλε Μ ενεξέ, σοδ 
Ινεχρίθη, σοδ έστειλα χαί τόν Όδηγό, 
ώστε τώρα είσαι -έτοιμη γιά τήν κίνηση, 
Στή γιαγιά χα ί τίς  θείες, τις παλιές μου 
φίλες, χαιρετισμοός. Στήν οίχόγένειά σου, 
βλέπω, δπάρχει «διαπλαοιακή παράδοση», 
γ ι’ αύτό χα ί οδ μ’ άγαπας τόοο πολύ.

Εδχαρισιώ γιά  τά χαλά λόγια xt’ είμαι 
βέβαιη χα ί γιά τά έργα....

Έ εοιχειω μένε  ΙΓάβε, είδα τί ώραϊα 
περνάς οτό ήπειρώτικο αύτό χωριό, πού 
έχει χαί καλή συγκοινωνία, χα ί μπορείς 
νά λαβαίνης έχει τό φυλλάδιό μου χι ’ 
δ,τι σοδ στέλνουν τάδέλφια σοσ Διαπλα- 
σόπουλα. Γιά τή  φωτογραφία έκείνη, δταν

θά έλθης, θά ρωτήσης τή δ. Ταμπακο- 
πούλου.

Μ εθυσμένη Βαρκούλα, περαστικά, χα 
θώ ; χαί στή μαμμά, τήν παλιά μου φίλη. 
Περιμένω νά μοδ γράψης γρήγορα πώς 
έγινε χαλά χαί πώς περνάς Ινα εδχάρι- 
στο χαλοχαίρι, άδιάφορο Αν δέν πήγες 
φέτος έξοχή. Καί πολλά Αλλα παιδιά δέν 
πήγαν ..

Χαίρω. Α ίθερ ία  Μουσική, ποδ μπόρε
σες νά υοΒ ξαναγράψης. Έ ,  βέβαια, δσο 
περνψ δ χαιρές χα ί μέ γνωρίζει χανένας 
καλύτερα, τόσο περισσότερο μ ' άγαπψ, 
δπωςέσδ ποδ είσαι συνδρομήτρια δυό χρό
νια. Καί φαντάσου πιά δταν τά δυό θά 
γίνουν πέντε, δέκα, δ»ς ποδ θά Ιχη  φτά
σει ή «διαπλασίτις» οου I ..Πολδ καλός κ ι’ 
6 βαθμός σου, εύγε. Μέ χαρά θά σέ δώ 
δταν, γυρίζοντας άπό τήν έξοχή, θά Ιλ- 
θης στήν'Αθήνα.

Έ λαβα, “Α σπρε Π ά ρ ε , τό γράμμα 
σου άπό τό χωριουδάχι αύτό ποδ μυρίζει 
ρετσίνι έλάτου κι' δπου έφτασες μέ βαπό
ρι, αύτοχίνητο χαί μουλάρι...Γιά τά  κομ
μάτια σου πρέπει νά περιμένης, γιατί αΰ· 
τόν τόν καιρό ποδ δέν δπάρχει Αρκετός 
χώρος, οδτι γιά  δημοσιεύσεις οδτε γ ι’ Α
πορρίψεις, ή Σελίδα μένει πίσω. Σοδ έστει
λα τό βραβείο οου. Άφοδ δέν είχες ξε
χωριστή κλίση γιά καμμιά έπιστήμη, ίχα· 
μες χαλά ποδ Ακόυσες τόν πατέρα σου καί 
θά γίνης γιατρός. Λοιπόν, καλή έπιτυχία.

Μ ικρή Ε λλη νόπουλα , σήμερα μόλις 
Απαντώ σ’ ένα παλιό σου γράμμα—5  ’Ι
ουνίου—πού χ ι’ έγώ δέν ξέρω πώς έμεινε. 
Ή ταν τότε ποδ μελετούσες γιά  έξετάσεις 
χα ί δέν αμφιβάλλω πώς θά πήγες λαμ
πρά. ‘Ωραία καί τά Π. Πνεύματα. Ά λλά  
μήν τά γράφης μαζί μέ τό γράμμα, πάντα· 
σέ χωριστό χαρτί.

Χαίρω, Φαλαγγιτάκι, ποδ ό μπαμπάς 
μετατέθηκε δρισιικώς'έδώ χα ί θά σ ’ έχω 
στό Ιξής χοντά μου. Τώρα περιμένω τή 
νέα σου διεύθυνση. Καί σ’ εδχαριστώ πού 
σκοπεύεις νά έργαοθής χαί γιά τή διάδο
οή μου, άπό τόν Όκτώβρη πού θά πΑς οτό 
σχολείο. Μήν άργήσης νά μοδ ξαναγράψης.

Ξανθή θιαχοποΦλα, άφοδ βαθμολόγη
σαν μέ τόση αύστηρότητα, ό βαθμός σου 
μοδ φαίνεται πολύ ικανοποιητικός. Οί λύ
σεις σωστές. Ναι, άμα τά 18 τετραδάχια 
σου γίνουν 50, θά τά δέσης σ’ Ινα ώραϊο 
θυμητικό Λεύκωμα καί · · ·θά εξακολούθη
σης τίς άνταλλαγές γιά  νά κώμης κι’ Αλλο.

ΚΓ έγώ, Γκλόρια, είμ’ ευχαριστημένη 
γιά  δλες αύτές τίς καλές φιλίες πού έκα
μες Από μένα. Είπα στόν κ. Φαίδωνα πώς 
είναι δ Αγαπημένος σου συγγραφέας χαί 
μ ! χαρά θά σέ γνωρίση τώρα πού 6ά 8λ- 
θης Ιδώ. ’Εγκρίνω τό σχέδιο τών σπου
δών σου κ ι ' εύχομαι κάθε έπιτυχία. Λυ
οόχαρτο Ιστειλα.

Καπετάν “Αγρα  καί Βανελλήνis  Π όθε, 
ώραία Ιχπληξη τό κοινό σας γράμμα. Ά ν  
Ισεϊς, μολονότι ξαδέρφια, δέν ξέρατε πώς 
είσαστε Διαπλασόποολα, έγώ δέν ήξερα 
πώς είσαστε ξαδέρφια. Είδα τί ώραϊα 
περνάτε στή Λίμνη χαί σάς εδχαριστώ 
πού θά φροντίσετε έκεϊ γιά τή διάδοσή 
μου. 'Εσύ λοιπόν, Καπετάν “Αγρα,ήσουν 
δ «Ανώνυμος» τών Εύοήμων; Κοίταξε, 
στάποττλέσματα τοδ 1910, θδχης πολύ 
περισσότερα άπό 35.

Ναυτόπουλα, αύτό τό ψευδώνυμο, κα
θώς θά είδες σοδ ένέχρινα. Ή ταν καιρός 
νά μπής χαί οτήν κίνηση, Αφοδ μέ δια
βάζεις 4  χρόνια — άπό όχτώμισυ χρονών 
δηλαδή—χ ι’ Ιχεις γιαγιά , μητέρα χ ι’ Α
δελφές παλιές Διαπλασοπούλες. Ό  χ.Φ αί
δων, β Άνανίας χι* ή Κυρά-Μάρθα σ’ εδ- 
χαριστούν γιά  τά χαλά λόγια .,

'Αργυρά Π ανσέληνε, Χ ρνοόηχερε  
’Α ετέ, πού Αργησες νά μοδ ξαναγράψχς, 
T á jm ó íto t i ío ,  Δοξαομένη “Υδρα, Κ ί
τρινη Α ρά χνη , ‘Απόλλω ν  τοΟ Μ π ιλ-  
βιντέρε, Τάί) ¿ ή , Σ ίφ ουνα  μέ τό όγδοο 
ξεοπάθωμά σοο, Στραβόξυλο χα ί Σ π ίθ α  
χαλά μου παιδιά, χαί τά δικά οας ώραία 
γράμματα διάβασα μέ μεγάλη εύχαρίστη- 
ση, έξετέλεσα καί τίς παραγγελίες οας, 
άλλά, έλλείψει χώρου, δέν μπορώ νά οάς 
Απαντήσω χαί χωριστά.

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ TETifiNVIMN
Ν έοι Ύ ε υ έ ώ ν ν μ ο ι : Λ"μιαν, ά. (ΤΑ). 

’Α γριάνθρω πος, ά. (Ν Σ). Ά σ π ρ ο ς  Ράν, 
ά. (ΜΤ). Π ολυλογού, χ. ;(ΕΚ). Χ αραυ
γή , χ. (ΑΤ). ______

ΔΙΑ Τ Η Ν  S- S -  Σ ·
*13$ σήμερα ΐλαβα  καί τά ίξή ς  :
«Ή  δψις τοδ Γυμνασίου κατά τάς είσι- 

τηρίους έξετάσεις», «Δέν έπρεπε», «Γαλή
νη», «Βαρκάδα», «Ό  ήλιος ό άρβανίτι- 
χος», «Βράδυασμα», «Αδέσποτος Γάτος», 
«Πώς γνώρισα τή φιλία», «Νεογέννητο», 
«Ή χαρά ποδ φέρνει ή Διάπλαοις», «Τό 
νηοάχι μου», «Έ νας ψαράς», χα ί διάφορα 
τής Π ειραιώτισσα? ποδ είναι όμως γνά 
τίς Αλλες σελίδες τοδ φύλλου χα ί Θά δια
λέξω τά πιό χατάλληλα.

Ά α β ρ ρ ίπ τ β ν τ α ι  ι (μέ λίγα λόγια για
τ ί έχουν μαζευτεί δύο μηνών Απορρίψεις). 
«Απορρίψεις» τού Αωδιοναίου &έν φαντά
ζομαι νά τόν χτυπήση «σάν κεραυνός Θα
νάσιμος» αύτή ή Απόρριψη, οδτε νά πέ- 
οη Αποχαμωμένος σέ μιά πολυθρόνα». Ά ς  
ίδή, καλύτερα, τί κομμάτια δημοσιεύω συ
νήθως κι’ Ας.προσπαθή νά γράφη όμοια, 
Ανάλογα, κατάλληλα.. .  —«Πόλεμος-Είρή- 
νη» τοδ Ζ7.4. 'Ακατάλληλο γιά τή  οημε- 
ρινη περίσταση. —«Νύχτα» τής Αόξ. Ύ 
δρας. Ά τεχνο  πρωτόλειο. Νά μάς στείλη 
κάτι πού θά έχη γράψει τώρα.—«Ό  χρό
νος κυλά» τής Σύλβιας. Πώ πώ τί Απαι
σιόδοξο. Απορώ πώς παιδιά πού έχουν 
όλη τή ζωή μπροστά τους μποροδν νά 
γράφουν τέτοια πράγματα.— «Σχέψεις»τοδ 
’Απόλλω νος του Μ πελβεντέρε.’Χκατάλ- 
ληλες.—«Ό  ζητιάνος» τοδ Γ χρέκο . Πολύ 
θλιβερή περιγραφή πού δέν αφήνει χαμμιά 
Απήχηση. ΓιάνΑ κάνουν Ιντύπωοη τέτοιες 
περιγραφές θέλουν γράψιμο Από τεχνίτη, 
— «θέλω» τοδ Ξάνθου ’Ιπ π ό τη , Νόστι
μο τό θέμα, ύστερεϊ πολύ στήν έκτέλεση 
χα ί κατά τό μέτρο χα ί κατά τίς όμοιοχα- 
ταληξίες.— «Έινας χρόνος πέρασε» τοδ 
ΑΙοτ, Πολύ κοι.νά γραμμένο.«Ένα τέχνα
σμα τοδ Ραμπελ.αί» τής ΜαϊμονδΙταας, 
"Οχι ιδιαιτέρως νόστιμο.— «Τρελλήζωή». 
Ή θελε κάπως ζωηρότερο χαί ζωντανότε- 
ρο γράψιμο. Τό σκίτσο χαλό στήν έκτέ
λεση, Αλλά πετροπόλεμος μ ’ ένα μονάχα 
πρόσωπο έπί σκηνής είναι μάλλον. . . μα
γική  είχών ! Νά ξανααταλή διορθωμέ
νο.— «Νόχτα σ' Ινα χωριό» τής Ν ά ϊ 
ΛΓτούξί. 'Γπερλυρικό. Κάνετε πιό · άπλές 
περιγραφές. Μεγαλύτερη φειδώ στά έπίθε- 
τα.— «Τ’ δνείρό μου» τοδ Τιτ&νος. Νό
στιμο, ύστερεϊ πάρα πολύ στήν έχτέλεση.

Έ χ ω  στά χέρια μου ίσα κομμάτια έλαβα 
μετά τήν 20η Ίουνίοο.

Ή  Δ ιά π λ ω ο ις  Α σπάζατω ι ιούς φίλους 
τ η ς : Χ ελιδονάκι (περαστικά τό χέρι* τό 
σκίτσο οου πολύ καλό’ γιά τό ποίημα θά 
οοδ πώ Αμα τό Βιαβάσω' περιμένω’) ϊ ρ η ·  
τικοπούλρν  (Ισπειλα 18 τετράδια’ περι
μένω γράμμα σου* Από τήν έξοχή)* Λίάί' 
Ντοϋζε (θά σοδ άπαντήοω στό έρχόμενο, 
περίμενε') ΙΖαπο υταωμίνον Γάτον (σέ
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συγχαίρω πού ήλθες πρώτος καί μέ τόσο 
καλό βαθμό* περιμένω τις Ιντυπώσεις σου 
άπό τήν κατασκήνωση’) Κόμητα Μάντε 
Χ ρίστον  (έγκάρδίίς εύχές γιά τά γενέ
θλιά οου* λυσόχαρτο έστειλα-) Μικρόν 
'Αεροπόρον  ('Οδηγό καί τετράδια έστει
λα* τό ΙΙ.Πνεδμα γράφεται χωριστά’ στεί
λε χαί κανένα κομμάτι νά ίΒοδμε) Μάρ
κον Μπύτσαρην (εύγε ποό πήρες τόν 
πρώτο βαθμό' μέ τέτοιο δνομα δέν έ
χω  κανένα’ αλλά ποθ ξέρω γιατί ή 
Μ πούλυ  βέν άνταποκρίθηχε ατήν αίτη
σή σου;) Φοίβον (έλαβα, έστειλα* ή II.I. 
βέν είναι)' Μύρωνα (έχει καλώς·) Μ που
μ π ο ύ !  (ββχομαι καί περιμένω*) Ό νειρ ο -  
πόλον  τοδ  Ταΰγετον. "Ιοιδα κτλ. κτλ.

Ε ις  ¿>α«{ ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 
3 0  Ιουλία» θάπαντήσω στό έρχόμενο.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! Α Ϊ Κ Η 2 Ε Ι 2
ΣΥΝΕΧΕΙΑ «οβ ¿92ου Δ^αγ«ν»σμκ>ίί Λΐσβον» 

ΑΙ λύΰβνς τών^Ασχήοβων τον ψυλΛαδίον τού
τον ϋβκταί μέχρι 10_/Οκ*ιωβ®Ιθϊν

4 6 2 . Δ$£Ιγριφο$
Κάπου έγινε άνταροία 
Μά μέ π ρ ό θ ε σ η  καλή'
Καί νά, τώρα ή  Ε κ κ λ η σ ία  ·
Μιά λαμπρή κάνει γιορτή.

ΚδΦ«λλων[τικΛ Έλατ®
4 6 3 .  Συλλαβόγριφο#

Σ τ’ άρθρα  θ ά  βρής τό π ρώ το  μου, 
Ε π ίρ ρ η μ α  είναι τδλλο,
Κ ι’ Ινα  πουλί γεννοΟν τά 8υό 
Μ’ ώ ραία  φτερά, μεγάλο.

Κ*φ«λλ»νίτικ& ‘Ελατο
4 6 4 .  Τονόγριφος 

Ρ ή μ α  κοινό κ α ί οτήν κοινή,
Μ’ &ν κατεβάσουμε τόν τόνο,
Σ τή ς  Καρχηδύνος θ ’ άνεβή 
Τ όν ξακουσμένο παλιό  θρόνο.

Κεφαλλωνίτιχσ Έλατ® 
4 5 6 .  Α ίνιγμα  

Ά ναρριχώ μενο φυτό 
Τ ό  άροενικό μου.

Έ ξ υ π ν ο  όλόμαυρο πτηνό 
Τό θηλυκό μου.

Μο*χ«ρ«νή
4 5 6 .  Έ ξάγω νον

* * * =  ΥΙός τοΰ Ν®β. '
* * * * =  ΑΙχμηρόν,
« * * * » — ιχό λ ις  ΐή ς  'Α ραβίας.

* * * * *  = Έ ν τ ο μ ο ν  οχληρόν.
* * * * =  © εότης. ^

* * * =  ϊΐτη νό γ  ώδικόν.
Κ αί καθέτω ς τά  ίδια.

Μαχαρανή 
4 5 7 .  Κ ρυπτογραφικόν  

12345678 = ’Α ρχαίος ποιητής. 
2815325 =  Κράτος.
32378 =  ’Αρχ. βασιλεύς,
45325 ·=  Κ ράτος.
54625378 =  Ρ « μ . αότοκράτωρ. 
654273 =  Χ ημικόν οτοιχείον.
7816273 =  Θ ρεπτικόν.
812378 =  Π ιη ν ό ν .

Δοξασμένο Άκρωτήρι 
4 5 8 —4 6 3 · Μ αγικόν Γράμμα 

μ έ  ά ιπ λό  Κ εφάλι.
Τ ή  άνιαλλαγή  Ινός γράμματος εις ε- 

κάατην τώ ν κάτω θι λέξεων δ ι’ένός ά λ 
λου, πάντοτε τοΰ αότοΰ, νά  φ χηματι- 
σθοβν άλλαι τόσαι λέξεις: 
πρός, γένος, Ιπος, Κριόν, βόλος,Κύρος.

Ε Ις τά ς  οχηματισθησομένας λέξεις νά 
πρ οοτεθ^  από &ν γράμμα ά ς  κεφαλή 
κα ί νά  βχηματκιθοΰν άλλοι τόσ α ι λέ
ξεις, τά  αρχικά  τω ν οποίων νάποτελοΟν 
νήσον τοΰ  Αίγαίου.

&®$ααμένβ Άκρατήρι

4 6 4 .  Δ ιπ λβ  Ά κρ οοτιχ ις
Τ ά μεν αρχικά  τω ν κ άτω θ ι ζητουμέ

νων λέξεων άποτελοθν άρχα ίον λυρι
κόν πο ιητήν , τά δέ τρίτα γράμματα 
δμηρικόν βασιλέα:

1 , Μουσικόν όργανον" 2, Ξένον νό
μισμα* 3, Πρωτεύουσα πολιτισμένου 
κράτους τής ’Αφρικής* 4, "Α λλος αρ
χαίος λυρικός* 5, ΠοΟς τοίί άρχαίου 
στίχου* 6, Ά ρ χ α ΐο ν  νόμισμα· 7, ’Αρ
χα ία  περίφημος πόλις.

ΐκ ιά
4 6 5 .  Μ ικτόν

λπς ~  00 — τρς
εκ ιά

4 6 6  Γρίφος
Η Η Η Η Η ε
Η Η Η Η s
Η Η Η  Η τ’
Η Η Η Η Η Η ε
Η Η Η  Η ε

Λ ο ξ α ο μ ίν ο  ’A x p u frip t

Λ  Y  £  ε  1 £
t& v Π νβνμ. Ά οκήοειον τοϋ φ ύλλ. S 2

257. Α άϊος έλα, Ί ο ς ) . — 268. Γ ά ϊο ς- 
γάμος. — 259. Α χρίς · χάρις — ρά χις.— 
260. Ή  περισπωμένη. —261, 
Λ Ο Μ Β Α Ρ Δ Ι Α  262. Ό  Ά ρ κ ά - 
Ο A Ν Y I  διος, ή Ά ρκ α -
Μ Α Ι  Α Ν Δ Ρ Ο Σ  δία, τό Ά ρ κ ά - 
Β A A Ρ  A δ ιον .~ 263 . Ρ Η -
Α Ν Ν Α Σ , Ν Α Υ Σ  Ν Ο Σ (Ρούθ, σΗ- 
Ρ  Δ Ν  X I  μαία, Π ηΝειός,
Δ . Υ Ρ Ρ Α Χ Ι Ο Ν  πόλΟ ς, ρανΙΣ). 
I  Ο Y  Ο A — 264. "Ομοιος
A I S A ,  S  Ι Ν Α 1  όμοίφ αεί π ελ ά 
ζ ε ι . — 265. M iyas etoai, Κ ύρ ιε, (μέγα 
σύ σέ κιρ, uté).

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑ!
-----------’---------[Μ' —  543] -------------------
« 1  Γ β ρ ι σ κ ό π ι ο » ,  Μπράβο! «ντορίζετε»

I  X διιεραρκετά !.—Ταυρομάχε, «παν- 
λυτήριο» ή σχεδέν — πανλυτήρισ ; . . .

2ΚΓΡΙΑΝΟΠΟΓΛΟ 
 (Μ’ -  544] -------------------

ονβχίζω άλληλογραψία καί άνταλλα- 
γή Μ.Μ. μέ Δ!«πλαβόπουλα·«ς 14— 

16 Ιτβν. Ξα,βέ Ιπ π ό τη  »Οχαριοτ®. Τ ε 
τράφυλλο Τριφύλλι γράμμα δέν Ιλαβκ. 
Εΰχαρίοτοτως δέχομαι άλληλογραφία καί 
Μ.Μ, 2τ*ίλτ» : ’Αγγελική Πομόνη, Τρί- 
τωνος 9. Παλαιόν Φάληρον,

’Δ νύ ννμ η  Αιαπλαοοπονλα  
------------------- |Μ ' -  545)  ___________

Μπαίνοντας ττόν βιαπλαοιακδ κύκλο 
δέν χαιρετώ κανένα 1 Δυδ φορές 9έν 

χαιρετώ τδν σύλλογο < ΤΖεριοχύπιο^ άφοδ 
δλοι δμολογοδν πώς δέν άξίζει τίπ οτε .. .  
Ούτε τδν ΜτνχΙρ προτοΟ μεγαλώσει. . 
Ούτε τήν ΓκΑύρια, πού Θέλει νά μάς πα- 
ραβτήοη τελευταία τήν σπουδαία.. . Δέν 
παρατάς, χαύμένη, τήν Ανύπαρκτη γτν· 
ναιότητα!... ΧΘές άκίμα σέ βλέπαμε νά 
κρατάς τή  μαμά οου 4π’ τό φουστάνι γιά 
νά μή xa&fis /  θέλεις τώρα νλ τά λέμε 
γιά  νά μάς μαθαίνουν κι" οί άλλοι ; .

ΑΓΡΙΑΝΘΡΩΠΟΣ 
--------------------[Μ' -  546] — ---------------

Διαπλασόπουλα-βς, αλληλογραφώ μέ 8 
λους-ες σας. Δ/σις: (Μ' 409). Γαζία, 

Δαχρυομένο Χαμόγελο, Ποδηλάτρια, Γχλό- 
ρικ, έστειλα. ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΑΙΑΚΟΣ j

-------------------  [Μ' -  547]--*--------------γ—

Αλ τ '/  ! Σιδερένιο Χ έρι — Φαρακλός. 
“Ε.\ . . Μάκη (!!!).

ΜΕΘΓΣΜΕΝΗ Β α ΡΚΟΓΛΑ, 
Α ΙΘ Ε Ρ ΙΑ  ΜΟΓΣΙΚΗ  

----------------------- [Μ' -  548]-----------------------

Α ποσύρομαι ^Δημοψηφίσματος Ί δ ε ώ - 
δους.Λόγοιάνώτεροι. «Κατάσκοποι·, 

τόν. . . "Οκτώβριο !!!
Γελαοτός Ά ντιηλοΙαξχος

-------------------  ¡Μ' -  5 4 9 ]------ *-------------

Βαοίλισαα ί& ν Ρόδων, φαίνεται ότι 
ιό  Δεκέμβριο είχα πέσει σέ λήθαργο. 

1’ιά νά συνέλθω ήλθε καί μέ πήρε* τών 
Α’ Βοηθειών. Έ π ’ ευκαιρία σάς εύχαρι- 
στώ διά Αφορμήν πρ ίς αότοχινητάδα.

ΓΕΡΟΣ ΤΟΓ Μ2Ρ1Α 
-------------------- [Μ 5 5 0 ] --------------------

Α ος Διαγωνισμός ΆΛκειάκος -  Βονα- 
π ά ρ τον . «Πώς βλέπετε τή Διάπλα- 

σι ;» ’Απαντήσατε είς πεζόν λόγον ή  4μ- 
μέτρως. Συμμετοχή δδρα^μος. Προθεομ(α 
1 ’Οκτωβρίου. Βραβεία: Ιον τόμος Δια- 
πλάαβως, 2ον καί 3ον έχλεχτά βιβλία. 
Διεύθοναις: (Μ'—441).
-------------------- - |Μ · — 551] ------   —

Εξακολουθώ άλληλογραφία κι’ Ανταλ
λαγή τετραδίων. Δ/σις : Τάσον Ά λ ε- 

ξανδρόκουλον, Σταυροπήγι Εύρυτανίας. 
Άλχυών, νά περιμένω; Δοξασμένο *Α- 
χρωτήρι, Σίφουνα, έστειλα γράμματα χω 
ρίς νά πάρω άπάντηοη. Ά ίολάρ, έστειλες;

"Λαηρος Γλάρος
—-------------- - [Μ' -  5 5 2 ]--------------—

Γέρο τοθ Μωριά, ή Δ/σις μου είνα ι; 
Δίς Διορίς Χρηστίδου, Παπαδιαμαντο- 

πούλου 14, ’Αθήναι. Ω ϊονις—ΠατρΙς 
-------------------[Μ’ -  553] *--------------------

Κ απετάκ Τρομάρα, γιατί ζητάς νά 
χάνουμε τό π ο ; Είσαι τόσο χοντρός ; 

Π ράσινο “Αλογο, στό άτ παζάρ νόμισες 
πώς βρίσκεσαι καί μάς δείχνεις τά δόν
τια ;ΚαΙ τ ί σπουδαίο έχανες τελοσπάντων 
γιά  νά περιμένης αντίσταση; Αιαοτλαοά· 
η ονλα , γρηγορεΐτε !  Ά ν  συμμαχήσουν 
αότοί οί δύο γενναίοι, είμαστε όλοι χαμέ
νοι ! !  ΤΡΙΣΚΑΤΑΡΑΤΟΣ
-------------------[Μ· — 554} ---------------------

Α ηδόνι Της Τήνον  : ή διεύθυνοις σέ 
ξεγέλασε, . . ή τορπίλλη σου ήστό- 

χησε διατί διηύθυνε δ
ΜΕΛΛΩΝ ΝΑΓΑΡΧΟΣ 

Γ,Γ. Πάρε κανένα. . . θερμόλουτρο νά 
συνέλθης ! ! I
-------------------- [ Μ ' _  555]---------- ----------

Δ ιαπλ«οόπουλα*ες τής Πεντέλης τών 
15 ετών, θέλετε νά γνωριστούμε; ’Α

φήστε σημείωση στό χαφενείο «Λ,εΟχαι» 
διά Μ ικρούλα Τραλαλά
-----------------  [Μ' -  5 5 6 ]-------------------

Ο ποια Διαπλασόπουλα - ες, ήλικίας 
13—16 έτών, έπιθυμοΰν αλληλογρα

φία μ ’ ένα ίη π ό ζη , ■ νά οτείλουν στή 
Διεύθυνση (Μ 480).

5α*Άύς 'Ιππότης  
____________  [Μ· — 5 5 7 ]-------------------

Α νακοένωαις: Σέχάθε Αγγελία,γράμ
μα, ή δ,τι δήποτε άλλο,όπου τό ψευ· 

δώνυμό μου είναι παρεφθαρμένο.,,δέν δίνω 
σημασία χα ί άπάντησι.

ΓΕΡΟΣ ΤΟΓ ΜΩΡΙΑ 
  ------*—  [Μ' — 5581 -------------  —
Τ ριφύλλι : χαί τετραδιέχι «μιαρόν» ; , . 

Γαρδένια : γράμμα χωρίς τόνους, δχι 
δμως άτονο . . . — ’Ιδεώδες : δπερχιλιάσα- 
νε . . . — ΣΚΓΡΙΑΝΟΠΟΓΛΟ

TiinokÇ ΣβφΥ^άδτν


